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I.
INTRODUCTION,

J. L. Landau, in his work, "Modern rebrew Literature", ,
tells the story of a prince who was confined to a dark cell
by his superstitious father; for he feared evil consequences
if his son should ever behold tke light of day. Eut the youth,
having heard of the glorious world without, pleaded that he
be permitted tc enter intc it, even though it cost him his
life.

This enecdote, countinues Landau, is iliustrative of "the
ceneration of Jewish youth, suddenly aroused tc new life at
the end of the eighteenth century and in the veginning of the
nireteenth, '5ark, dreary, and derressing were the homes of
the Jews in the narrow, dirngy ghettoes. Thole geunerations
were aoomed to languish there fcr centuries in ignorance and
slavery. The bigoted, unenlightered lezders of the people,
upon whose legal decision and guidance depended the physical
and wental developument of the Jews trhe world over, could
think of nc better interpretation of their gloomy drecus
than to condemn Israel, that royazl child which perhaps was
destined by providence entirely tc rewmodel the barbarous
world about it, to eternal captivity, spiritual fossilization,
and physical decay." ¢

It was amid such a setting that the first battles for
enlightenuent and culture were fought by certain leaders
among the Jews, Zy far the greateet glory of the battle

must be conferred upon lloses iendelssohn. 2ut there were
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others who struggled by his side, and to vhom a fair amocunt
cf credit must be given. ZIFor the battle was bitter. There
was a LEydra-headed umonster to subdue., These men had to face
the orvesition and prejudice not only of the peoples among
whom they dwelt; there was z2lso & vast amount of criticism,-
and bitter it was indeed,~ among the benighted leaders of their
own ceople, who cocnsidered these efiorts of emancipation dan-
gerous to their ancient traditions. ©Suchk epithets as "Enen-
ies of Israel", "Destroyers of the Torzh", elc. were comucn,
threats of "Cherent were frequent. The ocupcsition vas strong
and severe.

Finelly, however, the iniluence of that smell grecur of
reformers "penetrated into the desclate, gravelike Ghettoes,;
and little by little the moral and mental pcwers of the Jew=
ish nation awoke frou their deep lethargy. The hands, thst
hitherto had hung down wearily, were raised in enthusiasu,

It was more e¢syecially the young generation that rose as one
man to the conciousness of its vitality, wiose Lescw was
filled with an ardent, unconguerable desire for real 1life,

and a corresponding loathing for the shadowy life they had
led till now. In vain did the admonitions and warnings :o
forth from all juarters to those inspired youths: 'Do not
open your eyes, your dim, rurblind eyes, to the daylight;

fcr it means certain death to you.' In vain came from
malicicus enemies without, and from blindiblded friends within,
the threat,'Do not gc out intc the fresh air cf freedon,

ofworern culture, because it will cost you your very life,!'




Stronger and stronger rarng the cry of passicnate entausiasm;
'Let us contemgplate tanis world cf beauty, this msgnificert

nd majestic light of knowledge, even if we have to pey tne
extreme penalty of doinz so.' And out of the depths of dark-
nese and glcoom cne beheld 2 crowd pressing forward into the
light of day. The firmly closed doors and bsrred windows
were burst oren; light and air sireamed intoc the dull and
dismal habitations. The dawn of a2 new life had begun fcor
German Jewry." s,

Naprhtali Herz Wessely, kncwn zlso as Eartwiz Tessely,
was one of the men whe stocd on the fore-front ¢ the field
of battle. The irterests and activities ¢f that man were
directad chiefl;y on the field of Jewish educztion., It is
for kis labors in that fisld that Israzl cwes tc him =z deeg

debt of gratitude. It shall be tke —urrose of thkis rpzger

to discuss VWessely as one of the _reatsst, ii nct tie  T~satest,

educational reformer ol that rericd of unrest, tc which

have referred,



II.
LIFE AND WCRKS,

We find the first trace of the family Reis, lzter to
become Vessely, in Bar, Podolia. A respectable family it was,
and happy, until 1642, when the insatigble fury of the Hetman,
Bmil, swert over the district. EHKis law was death. The family
Reis was included among his thousands of victims. Only one
voy, Joseph, survived the slaughter, With his own eyes he
gavw his entire family murdered in cold blcod; but he himself
escaped:

Heartebrcken and weary, he began his enforced rilgrime
age. ris first resting iplace was Cracow, Still ne felt unie
safe, He continued nis journey to Schlgssien, and thence
to central Germany, vwhere he remained until his twentieth
year. Finelly, he founa a safe refuge in Austerdam, which
had recently cast off the Sranish yoke. That country was
now z haven of refuge, particularly for the Jew., There
that peorle had gained ite frecdom along with the natives,
hed been granted the rights cf citizenship, and had been
guaranteed the possessicn of its rroperty znd its wealth,

The Jew had never dreamed of such liberty., This was a new
world for him, and held forth a bright promise for his future
prosrerity.

Joseph Reis took full advantzce of his orrortunity. In

few years he was cne of the most influentiel and respected
members of the community, We find his signature on a petition

to the government for permission te build a synagogue., That




was in 1271. The recuest was pranted, and the synagogue was
built.

Twc sons were born to Joseph weis, The elder, Abraham,
reiained in Holland. The younger, lioses, migrated with his
family to the town of Wesel, on the Rhine. There, the elder
3eis departed this life in peace. There 1is still preserved
in the synzgogue at Wesel some ritual rvaraphernalia -resented
to it by Loses Rsis. g

The son, lMoses, follcwed in ihe Zcclsteps of his father.
te continued the family fortunes and activities. The French
army was then in occuration of the country.3 l.oses Rels carried
~n his couuwercial iransactions with the officers at Erabant.

Tis dealings brought him into contact even with tke General-
issimo, the F.ince of Schlesswig-rolstein, who develored a
fondaness znd afiection for the Jewish merchant. Then the
army vaczted the land, lcses Reis accomiznied it.

Koses settled for a tiwme in Glukstadt, where the Fortuguese
Jews had gained many priveleccs Irouw the kirg, Freaerick VI.
There, he ook the nslie ¥essel, laler wessely, after the town
in which he and his father had crevicusly awell. The lamily
of oses shared in al: the priveleces wnich the Jews oi Gluk=-
stadt enjoyed., Ee was the first man in the King's states to
build z rifle factory., Ieter, he veczume an zdvisor to the
¥ing in tae department of trensvortation,

some time after this, ioses Vessely establisned himself
in Hawburg, which wes one oI ihe Iree cities. There the Iing,
eter the Great, conferred upon him the position of general

provisioner for hie aruy in Zolstein. There, too, he married




“ehrend, the dszuchter cof Herz Ieer, Four sons were vorn of

this marrizce. The olaesl ol Lue lour vias nzamed llzrhtali =zerz.

Lavatali cerr Vessely, naued also Iartwii Wessely, was

born in Eamburg in 172s. Even as a boy he showed great LIO=

4

ise. He possessec & large amcunt of native intelligence, and
o certain perscnal charm, vwhicu von the ai.ection ef £11 vwith

vwhecl: he cawe in contact. Thile yet & boy, nls father moved
to Copennzgen, teking his family wi1th him. There, loses Wes=
res-eci and Iriendshirz of the lost influential
men of the stzte, including the king, vwith whom ne rad fre-

ble tc give Lo kis chilaren all

i
e

m
o

Luent =uaience, TuouUS, (€ WaAS
ire social ara educaticnal advantages ol Lle as/.

ey

Ji

he pducaticn of Nerhtall nerz e
e tre conaiticng 01 1w tiines rerritied. It gid nout lzxe
i¢n, tc ¢zin a veading Xncvleoge Cl ..ebrev, Ther 7e 1ursued

the study ci the Talmud; =c tnat, at the s-e (i nine; le nase
abtle tc read varie oi ithat vorx himseli. TuL, &8
et=tea, he "etill knev nothlng ¢1 tue Tive Focks of woses," 4.
Ir. iiis, Tessel, reierred nie Lo tue ANcevileoge ci iae f.eprey,
but tec the kpowledpe 0i ihe real wgalilg E of .re contents of
t wes forturzte for the young stuoent ibat, when Le
reacheda the .re of ten, & truly preat scholsr &lid texncher
{feund lie way inte the Wessely hosie. Thal nen weg lhe ~zbbi

Solomon -anan. =& was responsgible, lacre taan any oiher ineiv=

idusl, tor the subsequent zromirence oI Tessely in the field

vieh ecucstion. .is teaching consisted not only of 2

of J

D

readin: kncwledge of the Secrivtures; but included also instruce
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tion in grammar and syntax. Thus the way was open for further
study along these lines., The teacher soon recognized the unus-
ual talents of his pupil, and predicted for him a most promis-
ing future, Under his tutelege, "The language structure became
real to him (Wessely), and a glowing enthusiasm for the holy
writings took possession of him; and this mounted unceasingly
from day to day."s

Wessely, very early in life, realized the imuortance of
secular education. &e felt that, in oraer to study sroyerly
and to teach effectively, one recuired a knowledge of prevail=
ing customs, fashions, languages, and the sciences. his father
sympathized with this view, and he took care that his son's
education along these lines should be ccmplete., Wessely's
learning embraced all these fields. ZLeside his thorough traine
ing in the scriptures and the Talmud, exegesis, Jewish philos-

orhy, and history, he socn acquired a knowledpge of tne various

languages,~- the German, French, and Spanish. The geoiraphies
and the histlories cf both the old and the new werld were in-
cluded in his study, as were also the natural scisnces, such as
botany, chemistry, anatomy, and geology. Al the age of seventeen,
7eesely was 2 well-educated youth, in every sense of ihie word,
It vas quifge natural that an intellect of the depth and
scope ¢l Vessely's should interest itsell in productive liter=-
ary work, The first inspiration for tkis came from his uncle,
Joserh Wessely, of Copenhagen, Durint a discussion between
the two, the conversation turned upon the subject of the lost
werks mentioned in the EBible,- such as "The Eook of the Fattle

of the Lord," "The Works of Samuel, the Seer", and "The works
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of Gad, the Seer". Theythepn spoke of the Avocryphal writings,
and expressed the regret that these were not more familiar to
the Jewish people. Wessely cguoted from the "Wisdom of Solomon",
and his uncle was astounded. A few days later, he handed to
his uncle a Eebrew translation of that work, which he himself
had comrleted in that time, together with a comuentary. 0Often
in later years he attributed to the labors associated with his
temnslation of the "Wisdom of Solomon™ his fluency and subtlety
in word study,- historical, syntacticzl, and literary.

Socn after this, Wessely left his family fireside to seek
his fortunes elsewhere; and, likewise, to broaden his secular
education, ke now zossessed a broad and fundamental knovledge
of the commercizl 1ield, thanks to his father's training. Thus
eouirrved, he found service with Feitel Erhraim, & financier
of the court of Frederick the Great; zand that mesn entrusted
Wessely with the supervision of his business house in Apsterdan,
Wessely filled the position with great ability, and tc the com-
rlete satisfaction of his catron. e socn acouired a reputa-
tion in Amsterdam for his sazacity in colunercizl matters, There
are still in existence certain letters which reveal the fact
that he made some very clever moves on the leccal stock exchange,

His success in business did not lessen his interest in
hie co-religionists., He was never entirely swayed by his lust
for money, nor completely preoccuried by his business activity.
Ile was elways desirous of bringing about improvments in the
religious and social life of the Jews. In the course of his
many contacts with all reoples he learned to realize the great

lzck and need in Jewish life of secular knowledge,

Teside this interest in this need of his people, Wessely




also was one of the pioneers in the effort to create simgle
and pure ..ebrew, free from any artificiality or obscurantisms,
ne was concicus of the evil influences of the Rabbinic Zebrew.
re was well able, through his emctional charzcter and his broad
learning, to cope with this problem; and with iniinite industry
he succeeded in his efiorts. e himself was unsurnassea in nis
croduction of pure, pleasing, Ziblical l.ebrew, beth in prose
and voetry.

The Zebrew languezge used by tne scholars o Veesely's time

rtificizi zna stiltea.

o

vas a2 pol,clot of foreignisms. It was
Anyone who Lossessed a true love Ior ihe language mustl have
been rerellied by itls incorrectiriess, ana its cathetic inconer=
ence and inconsistenecy, burasned as it was with idiowms bor-
rowed irom other languages. The teachers of the time nad to

use this lzn:uwuce, rezlly =z jargcn, even though ihey themselves
did not wish to ao so, It wase the only iebrew the veople under=
stecocd, "Lot even lloses would nave uveen able to exrress him-
self in the current -ebrew."§ The exce:itional ones who did
desire to exrress thewseives in the rure lancuzge were listened
tc by but fev people. Only occcasionzally one woula arise who
dered Lo sceak clearly; bui he was soon surrcunded by z blind
mmltitude, snu aenovuncea as & "reformer”,- a type of men which
vur people have always feared, Thus disheartened, the brave
man would Iorsake the cause; and ke nimslei would scon be for-
saken and forgotten. All beautiful, rhythuwic . ebrew languished,
.ot even the rzbovis ci the time, who themselves may have loved
Zebrew, coula exrress theuselves in the rure ianguate.z

"hus, the holy tongue was vaiting for a new hero to arise,

It remained for lessely to be one oi the lezders, if not the
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leader, to usher in the renaissance. Well-eauipped with learn-
ing, rich in style, he was the man for the task. Ke belonged
to his faith with 2ll his heart and soul; znd he was deter-
mined to be one of its chamgions, The evil, he decided, had
to be rooted out from the very bottom. "The store oi words

in a language", he said,"are in direct proportion to the xnow=

ledge and learning of the pecple using that languzge. To ine-
crease the flexibility and the richness of a language, we must
increase the leaning (I the reople using it. lLoreover, among
the Jews, languzge is more closely associztea with spiritual
matters than amcng any other people, thus making ol it an im-
rortant factor in their religiocus iife." f#

Thus Tessely's aims were to ennoble the reurevw language,
in order to exprest througi: it the Jewish coneets oi the tiue,-
the beautiiul and the holy; and to awsken the urge to genuine
lezring, and also to continue that urge. It was not his zim
to reform Judaism. Ie considered this neither necesszary nor
useful, He discovereu that the scurce of the evil lay in the
ignorance of the Jews of their own fzith and their own lan-
gtuage, This was Lhke reason why he scught so sincerely tc restore
the holy lenpgusfe to its original vurity end dignity. Through
the dissemination of this pure Iliebrew, ke exrected to unfold
tefcre ris reople the true treasures c¢f :ehrev likrsture,

In 1765, V¥essely advanced Lis ceuse by ccmpleting his
verk, Lebanon, ( / IJ.lf ), which was of grest value in the
study cf synonymns end mearinpgs of verds, s well ss in the
field of hermeneutics,

1" to this time Vessely bhad lVeen zctive in the commerciel

kouge of Feitel, in Amsterdem. kis services had beer valuable,
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indeed, and had been well rewarded, botk financially and other-
vige. He had been 2 concientious znd irntensive worker; but he
was unassuming snd modest. Ke found diversion and pleasure only
in learning. Soon he established his own businese house, which
et once became successful., FEis chief irnterest wae in jewelry,
Fe accumulsted a considerable fortune. Tut his highest aspir-
ation was to gather riches only as a means of achieving his
aims. He wes still rossessed of that deer concern for his co-
religionists, and hored tc contribute tc their improvement,

Ee published the first part of his work, Lebanon, vhich
he entitled "the Locked Garden", (f}y‘J IJ ), 2t his own ex-
zense. Ee distributed co.ies of this firee among his Iriends,
end among the friends of Hebrew literature. That vork scon
ectzblished hie reputaticn, It was hipghly welcome to the schol-
erc c¢f Eebrew, as it pave a escientific apprroach te that languepe.

Irn 1766, he ypublished the second part of Lebanon, zlso
under the title of "The Iocked CGarden" ( f},ﬂ; /J). This work
received the approbation of the preatest rzbbis of the time,
Again, he himeelf raid the exrenses of publication., Ke rlaced
the dierceal of this velume in the hands of book-dealers, The
income, =2t first, did not cover expenses, It wzg cnly after
tvo years, when the work became known in Italy ana in Feland,
that the entire editicn weae dispcsed of, The Itazliens valued
the work; &snd the Foles were surprised by it. The resulte of
this early effort were encoureging., Wes.ely continued his la=
bore in that directicn. He deveted the day to his commercisl
setivities; while 211 hie leisur~ time was spent in further
study.

Thus fer, Wessely had enjojyed the respect end love of the




meost influential nouses in Apsterdam. And now, this increased.
The most influential men scught his compeny, All assemblies

wherein the welfare of the Jeﬁgrg congern honored him as an

important member of their councils. EHis modesty and ratience,
hies interest even in the lowliest ¢f his veople, his unlimited
generosity, and his flowing eloquence, won for him all hearts,
Kany were the veople, tottering on the verge cf zposteacy, who,
through his eloquence, gained their spiritual ecguilibruum, and

returned to their faith,

Finally, at the earnest entreaties of his fsther ana femily,

he left his friends and admirers in Austerdam, end returned tc
his paternal khome. Again he tock ur his residence in Coren=
nzgen, There, ne orened ur his ovn business, which socn »ros=-
vered., It was trere, too, that he met the daughter of llendel
Tollak, Sara BEmanuel, zand fell in love with her. Soon they
became engaged, and shortly thereafter, married, Wessely coOli=
tinued tc devote part of hkis time to study z2nd learning. Ie
lived in Copenhagen for five years, rrosrercus in his busiress,
diligent in his scholarly work, and hnaryy in his home life.
Then came a series of business reverses, Severzsl business
houses, in wnich he was Iinancially interested, fziled. Kis
material well-being was shaken tc the very foundation, and he
became deeprly concerned over his futurewelfare., IZut just at
that time Joserh Feitel, a brother of Wessely's former employer,
offered to him the position as head of his business in Ierlin,
Tessely readily zccented the offer; for it held forth rromis-
in: prosrects, not conly in financial fields, but in intellect=
uval realms as well., .e left Copenhagen in 1774, with his wife
and children, carrying with him tke good-will of his nwaerous

friends.
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Ferlin, at that time, was the Athens of Germany, rich in
learning, and the home of great scholars, There dwelt the man
who was regarded at that time as the Prince of Israel, loses
Jendelssohn, It did not take long for these two greai souls
to meet, Their regard and affection for each cther was imued=
iate and mutual. They soon becawe bosom friends. Although
their conclusions came from dififerent points of view, still
they were united in their aims. The spiritual rredilection
of the two differed greatly; still their object was the saue.
Both wished to awaked their people from the lethargy irntc thich
they had fallen. Eoth were deeply desirous of restoring learn-
ing among the Jews., Eoth had attracted wide zttention through
their works, ZEolh had gathered about themselves = host of sym-
pathetic intellects., And both aimed tc give tc their co-rele
igionists, who at that time rossessed practically nc language,
the advantages of at least twe langua¢ges,- the pure lebrew,
and the German vernacular,

"And yet, each of these two grezt men vursued his own path,
llendelssohn based his Judaiswm urcr philesophy; whereas lessely
derived =21l his philosophy frow Judzism. With llendelssohn,
reascon held the dominating ocsition; with Vessely, reason was
subordinated to revelation:&

The first literary work of Vessely, rroduced at Ferlin, was
his commentary te H/2X, /IJJ! /'’ Verious scholars who read
the manuscript were delignted witn it, and readily gave their
subscrivrtions. Verious rzoies testified to the excellence of
the vork, The lanpuage was fluent, even roetic in nlaces.
Everywhere throughout the work Wessely clings to tradition,

e attemnted to show ir the work that Jewish institutions were
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not the results of hisioric necessity, merely fitted into, and
giving way to changing conditions; but that these institutions
came into existence for all eternity, and for all generations.
In 1778, VWessely's friends versuaded him to publish his
work, ﬂp{(g NHhIN, (VWisdom of Solomon), which he had translated
in bis early years under the inspiration of his uncle.jp e had
used as his text the Cerman translation of Luther. :zis work,
/ﬂ M1V, (Spirit of Grzce), which he had completed at the
are of seventeen, was &lso published in the same vclume. The
woerk contains three vrefaces. In the first, Wessely deals with
the duties of the translator in general, and the way in which
he had tried to fulfill those duties, In the second rrefzace,
Tessely attempts to prove that Solomon was actually tne author
of that work. ne altempts to accomplish this by presenting

the facts that the work conteins, and by the expressions which

]

it uses. In the third preface, the commentary itself is in-

- L 1,
i

trodveed, Througch this work, Wessely raved the way Zor the

1is 1

gt

€

recognition by the Jews ui the Apocryphzl writings, T
one of Wessely's reform influences. /

Anc nov Wessgely met with another finzncial reverszl,
Joseph Feitel had grown old, and decided to retire, .iving up
all commercial connections, Wessely was left without the ueans
of support. He had no other cource of income. EKe had accuu-
1lated no wezlth while working witn Feitel, and nrow could
scarcely surport his family, BRBut he kept his troubles to hin-
self., Ee continued to occupy hig time vith selling his books,

ds, Auong these was ine

H
|
4]

snd vwith the associations of his T

L

cluded now the well-known Jogerl T

“

-

edlaender,

P

At thet juncture, ancther guardian zngel came to his aid.
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Jeremish Bendit, the director of the Ahrmenzschtedt, at Eerlin,
a2 mutual friend of Weesely and Lendelssohn, versuaded a certain
socciety to hold public lectures on the Holy Scriptures, and se=
cured the services of Wessely for this rursose, A suitable
honcrarium was granted to Wessely for this aetivity. In this
vay, Bendit tried to helr WVessely without offercing his sensi-
tive soul., His pecuniary need was ended; and his former fears
were removed. The lectures were well attended, Zis subjects
dealt only with the Fentateuch, and he gave only the results
of his own researches in that field, Still he upheld the %trae
ditions, He departed from the naturalistic views regarding
creation and the flood. Xe was accused of rossessing tooc great
2 predilection for the literal Fiblical accounte, and & prej-
udice against science, Wessely hineelf was ready to admit this,
altheugh he states that his reasons were rierely sentimental:

"I admit that neart and wmouth szeak at the same tinme,
llever my pen vrote anything concerning which my heart felt aife
ferently, I esteem him vho can realize znd recognize the weake
ness of human reason. Only in mathemsticsl scisnces hzas God
given to man trhe power to distinguish the true from the false
with certainty. We never =zre certain o1 absclute truth; for our
heart influences our conceptions,";w

Through his lectures, Vessely stimulated the further study
of Eebrew, e realized, however, that jood textbocke were want-
ing., I'e himself determined to publish a bookx cof that kind, to=-
gether with a Hebrew dictionary. Ee began the work; but the
lzck of money and time comprelled hii finalliy tc set it aside,

Tessely now gave all his time to the exegesis of the

Seriptures, iie lived cuietly within the circle of his

.
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and his friends. Frecusntly, he enjoyed the society
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of liendelesschn, and of the various scholars of Berlin, Their
discussions were instructive and entertaining, They had becone
cuite an institution, particularly sc on Szturdays and holidays.

In 1778, Koses Kendelssohn announced his German translation
of the Eebrew Scrirtures. The exegeeis for that work was taken
over by Solomon Dubnow. Dubnow suddenly stopred in the midet
of that labor. LKendelssohn decided upon Wessely tc continue
it. Wessely's contribution consisted of & commentary tc Leve
iticus. According to the testimony of lendelssohn, Wessely
fulfilled his task magnificently. Wessely , in that work, was
modegt zbout exvressing his own views. Ie consulted zll other
coumentaries before him, And he relied chiefly con tradition,-
particularly on the Talmud, in vhich he proved himsell teo be
puite at home,

The financial returns of VWessely's worgs now orougst him
a coneidereble income, He vas able to live again in comparat=-
ive ease and comfort. Yo one coulc deny the respect due to
his svility, knowledge, ana accomplisiments, But it was merely
the caln before the storm. In 1721, stormy clouas apceared
urzon the horizon., e becawe inveolved in & great alspute. Also,
from that time on his needes beceame greater, ana his income smal-
ler, Czres soon weighed heevily upon him, Slanderers znd bite
ter enemies zrose zyainst him everywhere.

For it wae in that yeer, 17€1, ihat Juserh II, Zmreror of
Austriz, issued his famous Bdict of Toleration, in which he
etipulated that his Jewieh subjects should be enual to all his
pther subjects in their legal rights. All the religious denom-
inations in his domain should have full freedom to practice

their faith, The occuration of any citizen should be limited
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only by his own ability, The Jews were vermitted to live in
any iree city in the empire. They were no longer compelled

to wear any eign oif distinction., They were permitted to part-
icipate in any public festival, enc Lo pursue any trade iuey
desired. The only distinctions that remained were retained
only because of certain deep-seated customs of the state, which
could not give way suddenly to the new spirit.

"hat a glorious opportunity! Ur to this tiwe the Jew had
beeri derrived of all these priveleges. Iliie legal rights haa
beern very limited. TVherever the Jew had had any freecol whate
soever, he had paid for it with vast swas oif money. -ruly,
the Jew had been grozning unacer his burden. low, the cpportun-
ity was presented ior tle accomrlishuent of imure noble things
tran nere self- reservation or 1inancial enrichuent., They nay
nov familizrize themselves with & broader environment, and keep
sten with the great world cuteiade the gates cf the ghetto.

The BEmperor sought Lo rui uis ediet into rrauctical use.
He commanded ihat sc..ools be establishea lor tue Jewisn youths
of hie land. The use of the vernacular, or German, was declared
compuleory. The recent Gerwan translation of ihe zoly Script-
ures, lizde by lLendelssonn, facilitated even religious instruc-
tion in the vernacular. The Jewwas also permitiea 1o attend
any public schocl or college. [e was adwitied into the rro-
fessions,~ such as medicine, law, and wilitary service.

And yet, wany Jews in Austria, instead of taxing advant-
aze of this opportunity, and being grateful for it, orrosed
the king and his edict, Some seemed tc have learned to enjoy
their darkness znd their coniinement, GSowe feared that the

God of their fathers would ve wroth vith tnem, i1 the Christian
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snould now begin Lo tolerate thew, insteza oi slandering and
rersecuting them, Others feared the "Greeks bringing gifts."
Scime did not like tie idea of their boys studying grammar and
using dicticnaries, studying laws of logic, dressing nest and
clean, and uveing respected by others and useful tc the state.
All this reached the ears of Vessely. It sesiiea Lo him
that here was an urgent call ior uim to stznc ur &nd express
himself with ewphasis., e was the man ior the task. This was
the long-awaited o.pertunity te sut his thecries intc practice.
t for the Jew. &#e hsd net ex_ecued it

This was the turning roin

L
-

gsc soocn. Wessely rezlizea full well rov thank.ess s task it

would be tc point cut srd try to eradicate the roots oI degg=-

-rowing prejudices. But his idealiswm and hiz ferver drove him
on. It was in the perfornz=nce cf this task that Wessely wrote
the four letters entitled "Words of Feace znd Truth", ( Y937
NBX! 075w). This work forms our chief source for Wessely's
views on the subject ¢f Jewish education, and wil. be further

treated in the next section c¢f tkis rsrer.

Yo souner wae the first letter of this series published
than & storm of ingretitude, rersecuticn, arnd libel czme into
evidence. As the views of Wessely were aired a2 tremenccous dis-
turbaree srose, =is words were misunderstecd, nisinterpreted,
and risused. e was branded as a (odless man, accusec ol 10r=
g=king hie duty toward his people, and of undermining the
study of the Torzh ard the Talmmd., "EHe desires", come one £2id,
"that the Jewish youth shculd mock and deny the earnest etriv-
inge of their fathers."

1t was prorosed that Vessely be nput under cherem, The

chief rabbi of Prague, zzekiel Lzndau, znd the cnief rabbi cf
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Lisea, David Tebel, were the lezders in this movement. ZEBoth had
previously recognized Wessely as 2 most worthy man, and had
formerly paid their respects to his knowledge and leadership.
FPoth had praised him highly on previcus occetsicns. There is
etill extant 2 letter Irom Landau to Wessely in which he, Landau,
exrresses his highest zdmiration., And there ie alsc a letter
from Tevel to Wessely in which Teue. przises hie books in most
clowing terws, It was no rersonal aversien which led to this
new attitude. It was the eifect cf Wessely's views con Jewish
education. /3

Wessely decided not to endure trese aitacks without res:onse,
e thereuron wrote hie secora letter, in which he elzborzied upon
the views he bhad forumerly exiressed, and skillfully put iorth
hie defence. "I must say something in my deience", nhe said,
"oefore I am bznned from the scciety of the pfoca &xid tne pious,
"BPut I will not psy @it for tat. I will not cast asrersions
uron wy adversaries., I shall not éven wention their nawkes. ZTVen
though ti.ey have desecrated iy loncr, I sha.l s.eare tieirs," /4.
"After =11, tThey are my co-religionists,- men of & high and
lcfiy profession, and of great lezrninc. Izy they atcne Ior
their injustice through tneir concience," YVessely cid not enlist
the aid of his numercus Iriends., e vished tc asiend himself
only through the emrhasis upon the trutn of .is views, and the
value ¢f hie aims,

The remarks in this second lstter are decisive and ccrnclus-

ive, le pave nhis zdversaries tkree months in which tc answer

t

his zrgumen rvj-fhe time elsvnsed without i1urther orrosition,
The world accented the silence of Tessely's zdversaries as

2 sign oi ihe withdrawal of their charges. Wessely decided to
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carry on the dispute no further; but merely waited for the full
arrreciation by the world of his nrincicles.

The letters of Wessely had had some favorzile results. The
reople were now somevhat pacified. Schools were established,
eguirned , and feirly well attended by the Jews. Wessely now
devcted his time and attention tc this practical work, He soon
wen the supuvort of 2 great nwsoer of influential people., Sone
¢f these he enuwmerates in his third letter. The list includes
the most prominent revbis in Italy, tie chief rabuis of Trieste,
rerrara, the rabuis of Venice, Anconz, and meggio. These men
had stated in a testimonial that Vessely's works were indeed
"%ords ci Feace and Truth". And they further sizatea that "We
give the author our complete surport and srprobation, without
reservation". /6.

Wessely wrote yet a Ioutr. lettier in .uicn ne outlined the
rrzctical methods ¢I pulting intc practice the preovosed reiorus

aiscussed

e
m

irn Jewish education., Thes. lei.ter, =lso, will
Turther in li.e next section,

The eaict of Jose.h II extendec aiso to Lembardy, (Korth
Italy), wikich incluced tie cities of Xilan, P=duz, Venice, etc..
A vigorous culture had Ilourisned i5 Italy Irem the fifteenth
century orn, Iany of the cultured .Jews exrelled from Srein had
founc¢ refu.c there. Tiere they found ouvortunities for deve
elopment, They had nct been so hesitant, gs were their brothers
in cother lznds, to take up the vernaculzsr, and even to write
booke in that languace., Ccnsecuently, when the newe of Joseph's
ecdict came to the Jews of lLorthern Italy, it wes received by
ther. with enthueiasm,

The Jews of Trieste attempted a practical epplication of

. |
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the educational provisions of the edict. They soon discovered
that there was a great need for appropriate text-books, They
inforued the Austirian Governor of Lombardy, Count Zunzendorf,
of this lack., That man directec the Italian Jews to Mcses .len=
delssohn, Thereupon, the Jewish leaders of Trieste wrote to
.endelssohn, asking him for his complete works. Illerndelssohn
found that it was possible to senu those ez er reople only a
list of the titles of his books. Together with this list, he
recommended urgently Lhe works ol Wessely, and sent to thew a
copy of "Words of Feace and Truth"™ . The people of Irieste
then wrote tc wessely, recuesting 2 com_ lete set of nis works,
Wessely wrote tc the leaders of that coumunity recuesting that
the letter which had aroused such z storim of opposition, "Words

of Pezce and Truth", be given to the local rabbis for cow lete

examinetion. The people of Trieste answered Wessely in z nmost
flattering renner. They assured kin cf their loyal and ccntin-
ued surprert, They were ready at any noment tc defend his honor
zg2inst his critics in Geriany. The work submitted for their
examination was t{ranslsted iwiediately irto Italian, and found
rezdy surport =umong those [eople.

Wessely now enjoyed the fruits of his labors., Eis reru-
tation rzpidly increased. Ee stood besid- llendelesohn =s one
¢f the bright lizhts in Israel, About them pathered the other

luminzsries, Together they disrelled, slowly but surely, the

uriee,
In the year 1723, a grour of ycung uen, headed by Iszac
Tuchel and iendel =resslau, determined to a2dopt & more positive

id their wus

L]

ters, l'endelssohn =nd Wesselj
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First of all, they founded the society czlled "The Seekers of
the Good and Noble". Their aims were thus expressed:

"Behold, a period of research znd of study has now dawned
upcn 2l. nations., They devote their days and nights to the
education of their children. %hy shoula we, only, live a life
of indolence, af mental inactivity? Why not revive the jrecious,

valuable stones out of the heaps of dust? Let us join hands
acress the lands and follow our spgiritual leaders who are wil-
ling to guide us," /7

It was becouming necessary to rublish a public organ in
order to give wider rublicity to the views and aiws of these
liverztors, Eut before tney lzunched their new scheme, they
gsubmitted their glan to their revered and ncnorea ieaqer,
essely, secking his patronage. Their letter reveals the high
esteem in which Weseely was now held =uong that
formers:

“The weary wanderer languisbhes for fresh water drawr from

=3
W

a clear fountain, We, the lovers cf the Hebrew lzsnguage, seek
hee, Since Isrsel'z glory vanished, and the diadem that had
adorned his head sank in the dust, since God's chosen pecrle
was driven into captivity, 2nd the power of prevhecy ceased,
the music of our harrs was hushed, and the scund of noble sreach,=-
until thou, Iarhtali, didst arise, and raise the szcred nebrew
tongue from the dust, Thy vroohetic diction blazed forth with
rrovhetic inspiration; and like untc the prorhets thou givest
eloguent expression te the longinge of thy peorle, W%ho has
1ike unto thee wrought such srlendid work, calculated firmly
to establish thy people's fame? Thou hast gone out in spirit

tc Tnbylon, hast teken down tke ancient herp from the willovs
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of the brook, and its sweet melodies have become thy immortal

song. Since thy writings have svread through the hebitations
oi Judah, they have kindled the enthusiasm of the enlightened
of our brethren, who long for thy word. . .. We, & smzll band
of intlellectuals and seekers of truth, therefore reverently

aprroach thee with the recuest to guide and sssist us in our

efforts." s
In 17926, in the city of Koenigsburg,Frussia, this organ ]
was founded and entitled 7'0XD:1. It wae tc arpear in the
ebrew language, Yessely became an active memoer in the group
of uen interested in its publication., ke contribtutec to it
ess3ye on various subjects,
In that same year, 178¢, z startling article appeared in
whieh the author satirized the Taslmudic view:s concerning the
runishment of sinners after death. Tessely was asked to de--

fend ravbinisw sgainst thic article., ke was rzther ®luctant

to deal with tket subject, le considerea the Iield vague.

fut, finelly, he complied. Again we have & glimpse of uessely
defending tracition, .e began by outli%t the Taluudic views

of punishment after death. =e accused the zutkor of the satir-
je article of being arrogant znd insclent. "IT that an hed
¥ncvn the Tzlmud", he said, "he would not have spoken against
i%." TWessely, however, admitted that "We do not xnow the true
fate of the soul in eternity." e recognized tie right of reas-
on to investipzte; but only so far as it doeg not encrcech

geon the dousin of the holy. That realm belonged to the field

vay in hig later

==
)
m
™
r‘l
[
L ]
i
0]
0
e
‘_u
o
‘.J
W
n
ct
b=
-«
0
-
=
=)
’.a
-r
\D
Lz
fo
[

days, In 1728, he wrote his Sefer hammaidoth, in which he
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attempted to fill the gap which he felt existed in the works
on Jewigh theology. It is in this work that Wessely takes
issue with Mendelssohn on the subject of revelation., Wessely,
as ve have seen, clung to the traditional viev. ygq

In 1785, Weesely suf:iered a severe blow. In that year,
his wife died. She had been 2 true helper to him, znd a source
of peace and inspiration. The lose was indeed great.

The greatest work of Weseely's later years wacs his Shire
7iferes, (Songs of Glory), In this poem, Wessely portrays the
life of Jloses from the time of his birth to the giving of the
Ten Coumandments. It includes the days ol the bondage in
=gypt, the liveraticn, and the revelation at Sinzi, The var=-
ious scholars differ as to the worth and the litersry velue
of this work, Herder seems to have inspired the writing of
that roem.,, I=ndau regards it as "The first great Iebrew poem
cince the final revision of the Fible,- & poem of msgnitude,
¢randeur, and imrortance.'y)Graetz regards Wessely as o poet
who, in reality, "only possessed uncommen fseility and skill
in maXing bezutiful, well-sounding verses of blameless refine=
ment, of graceful symmetrical smoothness, and accurzte construc-
tion.32L81ouschz remarks that Wessely, "as & poet, possessed
rerfection of style; but lacked feelinpg and artistic imsgina-
tion." a3

Zut whatever be the opinions of later scholare, the work,
Shire Tiferes, soon found fever at the time, It passed through
a large number of editions, It was regarded with fzvor cven
by the most orthodox rzornle of the day.

ttany of Wessely's works still remzin in manuserigct, These

(¥ )
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include various subjects, pcems, treatments of events, etc..
There =re also a great number of letters which he wrote to the
rabbis of various lands,

Wessely had been reared to follow the Sephardic ritual.
¥e preferred this to the Ashkenasi ritusl. EHe alsc pronounced
tebrew in the Sephardic manner. But he never gave offence to
others in this matter. While irn Berlin, he folloved tke Ash-
kenasi ritual, It was in this way in general that Wessely was
accustomed to act, behaving in = noble msnner tc ever) mzn,
evervhere. Ee was most unassuming, never sought greatnecs
for himself, but strove cnly tc serve his neople. For this he
was recognized everywhere, te in life he received an invit-
ation from the Fortuguese community in London to become its
leader, or chief rabbi. =Put he did not accept the offer. Le
felt that he was fast approaching his end. i.e had reesched his
geventy-ninth year. .

In 180, Wessely gave one of hies dzughters in marrizge to
2 Doector Leir, of rzwburg, He himself decided to accompany
his daughter and to live with her. iis parting from his friends
in Ferlin was touching and impressive., That was the city in
which he had achieved the height of his success. Iut he was
received in Hamburg, his former home city, with preat romp and
ceremony, :e lived happily with his daughter fecr eight months,
e still remained active, deliverging lectures to large sud=-
iences., Tineslly, a fatal sickness toock hold of him. ZHe lost
the nower of speech; but maintained his cheerfulness to the
end.

Thers has been some confusion in determining the date of
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wessely's death. This seems to have been due to the fact that
the year in which he died was a leap year. The Jewish date of
nis death was the second day of Adar Sheni, 5565, which was
the day of Fevruary 28, 1805, This date is concurred in by
Landau, the Jewish lincyclonedia, and other sources. Simonsen,
the Cerman scholar, also arrives at this date as the day of

Wessely's death.Z*‘
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I1I.

VIEWS OX JEZWISL ZEDUCATIOL.

I shall attempt to organize Wessely's views on Jewish
education, combining the first two letters published in the
volume, npks 0/5€*137, The second letter is an elaboration
of the first, expressing the same views and aims, but in greater
detail. Tierefore, the two will lend themselves very readily
to thie plan of treatment,

First of all, he appealed to the Jews to take advantage
of the opportunities presented in Joseph's edict. It is done
for the honor of God's people. The ignorant believe that Josepn
commands thei to leave the Torzh. These peonle need my words.
Those vwho possess a broader knowledge, know better. They resl-
ize that a familiarity with the various languz:zes, the sciences,
end ethice has not caused them to leave the Torah; but has in-
creased their love for God, and has given to them a higher
aprreciation of the beauty, and order, and system in Eie uni-
verse. They realize that we have been planted in the Garden
of God; but it is necessary Lo pluck the flowers.

There are many people in other lands who speaX znd use
the languzges of the people among whom they live, and who also
write books in those languages. Those men are, nevertheless,
most reverential and Torzh-loving. I found this to be true in
Anisterdam, where there are many lesrned men, and pious as well,

Some can derive all knowledoce from the Tcreh; but the

vast multitude cennot do this. It is for these that a general

educaticn is necessary. “hen I vproposeé this, I was not speak-
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ing for myself; but for the glory of God. Why am I so severely
criticised for my views? I have never ceased to study the Torsh,
In my work, Gan Faul, ( ) yJ J&). 1 sirove to teach the people
Lebrew grammar, It was something new, zﬁer before had any-
thing of the kind been published. EHow can my critics moek me
after such a service? Anger robs people of their wisdom. Ly
critics are superficial; they do not understand me. I am at=
temptging to to teach them how to educate their children in
a beautiful way. Should they not consider me worthy? I try
to instruct them in languages, customs, and general knowledge;
to love their parents, and their teachers; zana to act in an
honorable and respectful manner. 1 urge them to learn the
noly language; but also to learn the German tongue, so that
their teachers can explain things more clearly; and that in this
uanner, a true understanding of Cod may be gained, and 2 noble
righteousness, And beside this, they could use their uerman
to carry on taeir business, to earn a livelihood, and to main-
tain better contacis with the peqie amcng whom they live.

And for these views, the people have turned againet pe.
They do not try to teach me vhet they consider to be the truth,
They try merely to destroy me secretly. I do not learn from
them, They do not merit the title of rabbi, (teacher), I am
suffering a veritable martyrdom as & result of thier persecu-
tiomns.,

I bave stated ny views, Butl now I ghall repeet them in
greater detail,

I distinpuish betveen the Torali of mer gnd the Torah cf

fod. The Torsk of men includes nature study, (the sciences),
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erc¢ ethice. ZEvery man, from his youth, should lesrn to fesr
cod; and should slso achieve that secular knowledge which is
recessa&ry. In this menner only is he worthy to be called
"¥an". 1In this manner only is he worthy to study the Torah of
Cod, and to carry out all its commandments.

First of all, as I stated, we should possess the fear of
Ged. Then the general knowledge of the people; and then, love,
We must be friendly with both the Jew and the non-Jew; if we
ere to merit the love of God, there must be love also on earth
telow. Through good msnners we will be zble to dwell at peace
vith our fellow-men, The end of wisdom is good deeds. Lsn should
not gain knowledge, and then turn agaist his elcers, his teach-
ers, and his parents, and ell those who are creater than lLe.
Such men are called "Wise men without understanding,"

Along vith the study of the Torsh and the ilishnah, a chilg
should receive an introduction to the natursl studies and to
ethics. Ke should study geography and history. All this is
necessary in order tc gain a true understanding of the Terah,
zveryone should possess this general knowledge,

ZTach one should speciglize only in the subject that zrrezals
to kim, In the end, these specislists will be 2ble teo instruct
otrers in their respective fielde. Such sup,ects as medicine,
anatomy, totany, and chemistry recuire such specializaticn,

Thoge vho 2ccuse me cof leading Israel intc 2 wilderness,
enrhasize the difference between secular and sacred learning,

It is true tkere is =z vest difference betweer the two., The
wey of the Torah is the holy path., The wey of seculer knowledge

ie the everydzy path. Seculer studies may be pursuied by all,

both the wieked and the rightecus, both those vho fear God znd
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who do not fear Him. All whe have a craving for knowledge may
satisfy that crzving. But the wisdom gained from the Toresh
demands a vure heart, and a clean spirit, Secular studies serve
only to acouaint one with practical and materisl things. If
one wishes to learn such subjects, he may go tc anyone who is
femiliar with them, 7Vhereas, in sacred studies, it is one's
duty, first of all, to gain his wiedom through his own efforts.
The understanding of God and His ways, of rrophecy, and of the
spirit of heaven, will bring life in this world, and in the world
to come,

ko man should study the Torzh for his own sake, They who
would love the Torzh should strive to understand ite grealness
and ite loftiness. It is the root out of which the beauty of
God evolves. The study of the Torah helps us to love God.
when one reads the Torsh, it is as if he were speaking to God.
There should be but one purpose in al. thig study,- to .iear
god and to love Xim, 4,

It is our duty to lead our children, even in their early
youth, into the ways of the Torah. One of the great mistakes

of tke day ies that we instruct cur children in the llishnz and

the Talmud, and neglect the Scriptures., We torture voys, five
or sgix years-old,withthe pilpulisms ci the Talmud. Such study
only confuses the child. And even when we do try to teach the
Scriptures to them, our method is wrong, The chila does not
understand the language ol the rabbi, and does not comprehend
its meaning.

There are some whc say that when & child studies liishna
and Talmud, the teaching ol the Scriptures is not necessary.

fut this view is fallacious. 7ZFirst of £ll1, it is impossible
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tc understand these studies, if one does not know the Scriptures
upon which they are based. The writers of the lLishna wrote only
to interpret the Scriptures, and did this only where it was cone
ceded that further explanation was necessary.

1 speak because of my love for children., And you criticize

me for it. I am not the first to stress the importance of these

things. 1In the synagogues in Amsterdam, the small children first
study Genesis, and then the other books of the Scriptures. Then,
when they are old enough, they study lishna and the Comuentaries.
As they grow older they make orogress., When I perceivec this,

I wept over it for joy. Why do they not do sc¢ in this country?

I used tc leong for an assewbly of leaders to outline & proper
course of study. ZTut here, the tezschers themselves do not know
hov to translate properly the words of the Scriptures. Eow, then,
can Lhey helr the children to understzna the Toran?

We should outline a definite course oi ctudy icr tue childe
ren. Firet, up tc the age of five, the puvili shoula learn te
read reovrew, ana .ead with the proper zccent. Then, Leglinning
with the age of five, the Loy shoulu study tie trznslation of
the Fentateuch, The teacher should 1irst oI all explain eacn
vora by itself,; and then traznslate tie cntire sentence. Then
the .upil should learn by hezrt totr the nhebrew sentence eand
its translation., This method shoulc be followed Icr o yeer,

After this, tune Leacher should take ur stuuies in graamer,

The pupil, however, shoula not te vurdeneu vwith pondercus DGUKs
on the subject. 7Tne conjugations anc Lhne declensicne shcula ve
taugst, This, the intcliligent boy cen leern in a fevw monius,

At trne z.e of seven and & hall years he saocula ve aoie 10 lrans-

lzate irow the Femtateuch zna perts oi Lue -“rounets,
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Then the teacher should take up vwith tne pupil the system=
atic stuay of the laws of the Torah, Thus, the laws referring
to holidays suoula De studied separately., Then, the laws ree-
geraing personal sacrifices. Then, the laws on uncleanliness,
on plagues, marriages, dietary laws, Teruush, !laaseh, etc..

All these should be studied in their turn, Z¥ro,.ress will adepend
on the ability of the pupil. Two languages should be used in
translations,- the Ashkenasi (Yiddish), and the vernacular (Ger=-
men, Italian, Spanish, etc., according to the country in which
one lives.)

When about eight years old, the child shculd be brought
occasionally to the Chedar, where Lishna and Talmud are taught.
The child should still continue to study along lines previous-
1y mentioned. &e should still spend about twc hours a day on
the Scriptures. As he progresses, let nim slowly increase his
study of the iishnz and tne Talmud, until finzlly, he spends a

few hours a day on these subjects,

Teaching should be done with joy and happiness. The teacher

cshould speak vwith affection., A few hours esch day should be de-

voted to play. The teacher should watch the children, and even

=

join with them in their play. Contacts belween tue tezcher and
the pupril outside the classroom are of the utmost imporiance.
The child should learn to love ihe tescher, and not to despise
him; and in this way leern also to ocespise the Torak,

Teaching in the Talmud suould be gradual. The child should
not be overburdened with this study. First of all, he should
cecome accustomed to the ways of the rabbis, their methnods of

discussione, ete.. One Hishnz should be taught at o time,

~he teacher should beecin by giving an introductory lecture on
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the lishna In his study, the child should iirst read and trans-
late the verse in the Torah uvnon which the kishna is based. Fro-

gress should be slow, in order to accustom the child to the ne-

thods of the Talmud. RKashi, Tosephos, and the other coumentar-
ies shoud be used in this study. Proceed in this manner until
the child is fifteen years old. After that, he should expand,
and swim out into the broad sea of the Taluud, and into other
rabbinc works, as well, until he should be werthy of being a
teacher in Isrzel,

And now, let us mention the other subjects which should
be studied in order that the child, when grown, shall be able
to euprport hiwself in nis business, and to mingle freely, and
without embarsssuent, with his fellowmen. 3.

Cne half hour each day should be spent in the study of ge-

ography. The oceans should be studied, and the rivers. And the

various countrieg, rorticularly the neighboring countries, should
be studied, as to length, width, form, and cenerzl rhysical con=
ditions. For this purrose, 2 mar should be used, Do nct teach
geography from books, I remember when I was ten years old, my

father showed to me a wap ol the world. In three days I learned

to k¥now all the kingdoms, and how they may be reached by land or

(v}

ZES .

Cne half hour ezci aay should e spent cn bocks of tével,
Tor this purpose, reli:ble books should be chosen, Tritten by
recognired authorities, The boy should learn vhat is to be
feund in the various countries visited,- the plants, animals,
the peorle, Llheir customs end their beliefs, In thie manner,

we, vho sit in our rooms, will learn veht is tzking place in
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the four ccrners of the earth. Such studies will be of great
value 2lso in helping us to understand the storiee of Neah,

end the prophets, how the world was divided, the travels oi the
Fetriarchs, the wanderings of the Jews in Zgypt and in the des-
ert, the boundaries of Falesiine, the charzcter of the enemies
of Israel, the umanners and customs of the people of Egypt, As-
syria, Eabylon, Fersia, and Home. Through this knowledge we
will comprehend more clearly the nistoric facts mentioned in the
Torah, lany people wrote on these subjects., Many have gathered
topther the facts reported by travellers. The children will
learn this in a very short time, and without diirriculty.

During the hours when the child is free from studies pre-
viously mentioned, a little instuction in Zuclid (Geowmetry),
and figures (Yathemstice), would ve valuauvie, Such studies as
these sharpen the mind. They would help even in understanding
the methoas ol the lazlachsza,

Tut God Torbid that t.rough these studies .e should csuse
the child to diminish his study of the Torah,- & thing which
ghould not hapren in Israel. Such is not the inevitavle result,
as some wmaintain, %We have seen in the cage of scue of our rfol-

ish bretlhren that they zre well versed in thne Jorzh and, at the

same time, have achieved great knowledge ol matheuatice,- £0
that even Lhe necn-Jewish scholars have been zstounded, Thisg
they learned without the help ot any tecacher, They taugnt them-
selves, with the aid of books,

Thus is demonsirzted aiso the imcortance ol learning the
lansus, es in which buoke are written, Those who know only seorew

cannot become vercsed in the studies of nature, cecgraghy, and
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nistory; for there are no peurew sources on those subjectis.
Eow, then, can the education of our children be complete when
they have no knowledge of any foreign language? The tenderncy
even of the rabuis was to honor the Talmuc Chochem who possessed
also a knowledize ol these secular subjects.,.

I do not favor the study of Greek phjlosophy., I do not
believe that Greek metaphysics is necessary Ior the Jew, For
the Jew derives his wisdom and the ways of his heart from the
Torah. Ii you interpret nature through the philosophy of the
GCreeks, you derive only the Greek roint of view. Eut nature is
iniversal. All peoples study it, and we get variocus interpre-
tations., The wisdom of the vreeks is a chilosophy built up
entirely upon princirles of lowpic; ana the Greeks excelled in
that form of study. =abbi Gamiliel studied Greek rhilosophy
because he vwus 2 friend of the royzl family at Jeruselem, and
he tous ceme into contact with the Greek culture. It was nec-
essary for him to Xnow Low to talk and to carr; on discussions

with the royal family, ana to answer their arguments agzinst

Judaism. Tui for ue, it is forbidden to teach sucu subjecis to
our children cefore tne light of tue Torah shines uyon tLhem,

To those oi you who fezr toc stuay books writien by non-Jews
I would say; "Kay your love for the Torah be hali as great as
that of «aimonides, who wrote, 'Any people who write & book,
vnether Jew or non-Jew, which brings understanding, tnat book
is worthy to be studied by zll,'" In the case ol Daniel, &
knu.ledge ol Lhe langcuage ol the larna nelpeu nim cut of his dif-
ficulties; for ne wes abie, through it, Lo converse witn the
2ing of =abylon,

leisure should be spent, not in loafing, out in learning.
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Those whe have nc success in Taliudic studies should not be per-
suazded because of t.is to waste their hours in ialeness. There
are many who atienu Talwud lorahs -nd learn nothing. These
should pursue the study of other subjects, and therby free them-
selves from general ignorance. 4.

At this point, let e agfn answer my critics who opuose uy
view that the Jew should study the vernacular.

in the first vlace, the proper explanation of the Scrirtures
ie impossible if the teacher does nct know the languace wiich
is in everyday use; and through which he may explain more clearly
the aifiicult voints to the pupil. A knovledge c¢I the vernacu-

ar is necessary in order to weigh words anad their weanings,

bt

Secondly, even those who are well versed in the Torah have
to aevete a great dezl of their tiwme in earning a livelihocd,
snd in supporting their children, Then vhy should they consider
it beneath their dignity to teach iheir children something worth
vhile, and tnarough which the children theumselves, when grown,
way earn their livelihocd., XNo knowledge is more valuable for
that purpose than a knowledge of the vernacular, Through this
knowledge, the child may pursue the study of bocks dealing with
the tradee, witk buying and selling, coucerce, ete., which will
rrove valuable in his secular work.

Ir the third place, even thcugh we were scattered throughe

cut the worlé teccsuse of the sine of our fethers, why should

it be necessary to ruuble curselves, to lessen cur dignity among
the neopla2s, erd tc oprear inferior to them? The Jew cemes into
contzct vith 811 the preovles of the wurld, If ke is not zble to

speak their lsnguaie, they will continue to mock him, The Jew
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has the c:portunity to mske kncwn to all the worlé the nawe of
his God. But hcw cen we accomplisl thie when we do not xnow the
lenguage of the people among %hoﬁ we live? Thus, through our
ignorance, we do not ncnor, but desecrate, the nsame of Ged. A
men's wisdom is of ne zvail if he is unable te im art it to
others.

Ana fourth, through a knowledge c¢f the vernacular, as we
have seen, we can azttain & knowledge oI other subjects, such &s

history, nature study, geography, etec.., A kncwledge of thece

subjects will incrcase our prestige. He who possesses know-
ledge, and is able to impart it, merits glory and honor, and
gpreads the virtues of lsrsel =zmong the natione.

There are those who merit recognition for their ncble work
along the lines 1 have mentioned. Ikerec is Davic Friedlaender,
fcr instance, who lsoored for five ,eers to esteblish the instit-
ute celled po') V4 7:1'{}. There they study iebrev, the Targunm,
and Dikduk, Tkey learn to read zrnd write in the vernacular.,

They study slso “rench, .athematies, and Geography, Tuitionm is
free Ior the poor; but the wealthy pay., The graduates of that
inetitute are very successful in the world of business, Some

h. ve become oprouinent teachers, C(thers are recornized scnolars
of the lishnz and the Tzlmud, This eschool has survived @& crisis;
for there wzes great oppesition to it . The people seic that it
would undermine the Tecral and mislead the children. Eut now,
there 2r€ many who seek to send their voys there, Thig year,
they had five hundred zpprlicants; but could zccomedztie (nly seventy
of there,

And there is Hebbi David , who wrote & suell book cn the

alphabet in simyle lsnguage, together vitn the thirteen articles
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of fzith, and songs, and guotations frou the rabbis, All this
w=s explained in simgle vernacular, Let us pray tfat such works
will grow from day to day. There is great hope for Israel in all
this. =«ay God reward such efiorts.

Also, there is ioses liidessiz, ( A'70y7p), vhe kes writtien
beoks in the vernacular., Ee has won for himselfl an enviable rep-
utation for his investigations, and for the purity enc the sime
plicity of his language, Le is being praisea in ell lznds. Lords
=nd princes and schelars, who happen to pass through this couniry,
make it their business tc call upon nin.

likewise, there is liordecai hen snebbi Lipuwsr, wnoe ie called
Doctor Floch, Eeside his achievments in the filed of wmeaicine,
he has also busied himself in the studies ef nature. e has
vritten beoks on the fishes found ir the cceans and rivers, tell=
jng of their habits anc their charzcterigtics se has writter
upcn many oi the other wonders of nature, also. The schelars
es been uade z

of the worlid have pr:ised him

for his work. :ue

-
=

fellcw in the scciety of nature, in thie cily, in Danzig, and in
i #52{ ; ; ! ' . boad s T
volly, ( X D), Ec is recognized as & uenber 04 that group
of scholars who busy tnemselves 1n tne field c¢i econuwics, 1n

the cities of Schlessien, Zyre, =zha Leipsig. Lie has veen wade

o member of the society of schelars ol Goettingen, Ittrecht, &nd
Frankfort, The outstanding schelars write letters of praise to
him. This man brings bonor &nd reace to Isrzel. ‘niy such 28
he can penefit hie people; Ior his name ig xnovwn zmCng great nen,

and when he spea<s ni bear velght.
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There ig slso tre outstandirng Docicr ~pordeczi ten Lertiz,
who is called =zlso DocCler ..arcus Lertz, .e& is rrominent in the

ipld of medicine, <“ecently, he callea tegether & conference 1l
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hie home tc discuss the principles of logiec and physiology.
Frinces znd prominent men came that day tc join in the discussion,
e nas established z reputation for himself aisong those men,

Those who are not zble to devote zll their time tc the study
of the Torah, and are compelled tc lezave such study st times in

order to earn & livelihood, mey well follow tne exam, les of the

xmer. I have uentioned, They can earn their livelihood &nd win

honor ai the same iime. IThe congregation of God will then be =
congregation not cnly of merchants, 7“hat a great zid tc us is
this edict of the king, which permits us tc¢ busy curselves in gll
the worke of the kingdom.

At this voint, Weesely musters = wealth of material from

the Nishnz and the Talwud in support of hig views., Cne or two
will suilice 2s illustrations:

"A corpse ie betier than a Taluud Chochei. who pessesses

no knovledge," £

“There there is nc knovledge, there is no understending," ¢
"hen I was & little boy in Frankfort, they began tc tezch ue
uishna at the age of five. At the zge of nire .1 was able to rezd
it fluently. Tut I gwear that I knew nothing of that vhich 1 wase
reading, Tut when I reached the zze of ten, I began to study with
a learned man who knew Dikduk.y If I had not cone tkis, the mean-
irgs of the pronhets woula hz=ve been hidden from e until old age,
“ut after that, I was happy. 1 coulad exuwine the grammatical pointg
and could thus understand more clearly the ccntents of the Torsh, |
Cur brotners wie dwell under the Caliuiis live &t reace.
They do not Iear the pessibility of persecution. The Turks cer=-

mit them to practice their ovn religion, snda to pursue any occu=-
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pration. In pursuing these various occupations, they rezlize Lre

need oI the languzges, and of other seculiar knovledge, as well

as the impcriance of proper manners. The Jewish mercahnts of that
land deal with 2ll countries,- with France, Fortugal, Spain,
Itely, ete.. They study the manners and the custcms of others,
And ikey lezrn tc resvect other peoples. Our people, who live
in Italy, have ccue intc contact with them, and tkey have found
them well versed both in the Toreh of God and in the Torzh of
nell.

Cur brothers who dwell in Italy inherited their culture from
the Jewe 01 Epsin, from whien country they were driven out,- the

culture of Ion Daud, Czbircl, Actravanel, zna othere. All these

recornized the value of secular studies,

Zut we, the Ashkenzsi, came here many yezrs 2¢£0 without
unéerstanding the culture and the custows oi lile., 7We had &
speecn tuzt could not ve written, lMeny of our pecple accepted
Christiznity, and beczme enemies of Judaism, Jhe Chrisiizns
persecutedus, end did not permit us to do as we wished, There
vere many expulsione and persecutions., "€ vere vermitted tc set-
tle in the country only under certain conditioris, {ur occube-
tions were limited. Ve became pcor and discouraged. Since we

were so suppressed, there did not arise among us any singers,

or nen useito the ways of wisdom znd sthics, i

e 1]

becaue cuwbittered,

And yet, our condition is fovorable com ared to that of our
brothers who dwell in the distant provinces, where tre oamll ‘
xingdome exist, and where our feczle are subject tc the rule of

petty tyrants. TUnder those conditions, study iz inmjoszible.

Those Jews, too, live far from the rivers znc the gess, and can-




net arsue the bucsiness of trzde., They are limited in their out-

lgeit Lo thelr lmuediate environment., But even =iong those people,
o L -
it veould be easy to learn the vernzeular. 410 reod books. =rnd £
Ly ¢ n ine verngcular, e rcwd books, ena 10
J"‘r'»o‘r‘ 1] ] t'r.e I y IR < 5 : A 5wl thides wiser i
gather al ne xnoviedge of the world, And in this way, ioo,

those who ¥nov the Torzh would be able to honor it among the .

%e, who heve attemrted to bring about these reforims, have
been Jersecuted mercilessly.g We have been ur=ble to spes=l; for

onr hearts have been broken. Fut now, a new day is dawning.

The time =aprrosches when all
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‘ Then the Jews tock refuge in Holland, they rzise

g 1 d e Zrezt-

i_e of the whole land, They did the szne in ZInglanc, even before
’ they were driven out in 12%0, Xow, the Jews =zre rernitted to
o b vty N ¥ & Wl = i RS die -l -

return to that country, Anc it is written in taeir cunstitution
they shall never afain be exselled, The great King FrederickIll

of Frussia first freed our necple frow their yoxe, anc thus set

be fettered or held i lbiission, e realized that 1t is ilmpces-
=ible to g2in the bernefit of the xnovledre of vi mern, if the) :
|
_ .
aYe no grtiliied to exyrvese their thouphts, Thaz XxXing, also,
' permitted an,cne to write una tc publiel their bocks, And if
- - o~ - a & 3 ¥
' there should be azny crities, they mlzo are verpittes to publish
telr views; and the zeonle jud:c betweern thew, In tas=1 zxiy den,

the ninister of wer,( ON X2 ), »rote lettere of criticisn tc all




Iouis XV, ¥ing of 2rance, was 2lso kind tc his Jewish sub-

jeets. Alsc Catharine II, Queen of Russia, whose grezt wisdoem

(2

s everywhere known. Shg too,is very toleran. toward the Jews,
And Stanislav, zing of Foland, has lightened the yoke of Israel,
and hae repudiated sccusaticons hurled agsinst the Jews, Christian,
Fing of Denmark, both he and his advisors, speak words of peace
tc Israel. And Gustavus, King cof Sweden, pernits Jews to live and
to trade freely in his kirgdom,

But Joserh 11, Eing of the cman Bmpire, centributes mere
to tclerance than do all these. All his laws are filled witk

mercy znd love. re has done = great deal for Iesrael, Le has re-

noved from us the mentle of sheame; and has rointed out the weys

which leed to the henor of his country.
The Xinge have done their best to estzblich

should follew their example, W%e, especially, who are scattered
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among the ratione, and are without z shepherd, sho

peace among ourselves, (ne Jew should not rersecute another,

Zven the Ssnhedrin was condemned as 2 3gnhedrin of murderers if
it put tc death mere than one man in seventy ye=sype.$ Those who
eriticize me should be more deliberstive, and less ready to cone

demn, There are many csses in vhieh suen nrocedure brought cheaos

and disorger,

Iet us follow the exam;le of the Sanhedrin. <efore ycu con- l
demn, examine the facts., In Jewish courtg, it is the custoi Lo |
)

congider a men innocent until he is proven guilty,- lest innccent |

bleed be shed. And when a men comes te testify, it is the duty
ol the court to see that the testimcny ie authentic.

-

There are three outstanding critics whe have poured out upon

m

m

their hatred &and animesity., 1 desire them te rut forth their I
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objections in writing, W%hy do they criticize me in the synesgogues
and the public places? !y critics are not friends of Isrzel;

but her enemies. Therefore, I give them three wonths in which

to ansver in writing, And let all Israel read their criticisne,
and judge between us. If those crities do not answer within that
time, then I will know that they have changed their opinions;

and Cod will forgive them, and there will be pezace in Ierzel. yg

the fourth letter contained in the volume, HdX/ 0/5k *237

In
Wessely zrranges his views on educational reform in a more orderly

1]
n
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€ reiorus

manner; and he outlines the rpracticzl methodsin which th

-

mey be put intc practice., I shall here endeavor to give a brief

digest of the suggestions contzined in that letter.

H
[

There are two fields of study,- the s=zcred and the secular,

The sacred consists of the study of the Torah, <This study chould

not be pursued cut of fear, or for gain, or out of crsving Ior

14 =

recognition. /.

.

or the student of the Torah, the time of stua, should ce

divided into three periods,- one for 'likrs, one for .ishna, and -

one for Tslmud, /2.

According to tlie system in use today, & boy of six is taught

]

Taliud and nething else. What must be the result of this scrt of
instructioen? The child knows ncthing of the rhistory oi thke Torsh,
of the Sabbaths, the holidsys, etc.. ILow can there be develored
in boys tzught in this msnner zn exalted fear of God? Surely,
there should be no pilvulistic studies fcr a child of ix. /3,
Tvery child nresentes = different rcroblei.. Frogress in stuay

should bhe based uvon ing child should ==
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vancee ster by step, irom Hikrs to llishna, snd from lishns to
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and the fishes,
- crder .o Lnow whier are permitted for food, and which forbidden,
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by others. xven though he mey not be beneiited dairectly through
this knowledge, still it serves as a protection. kor Lords and
great men will recognize him, even though the uneducated may nct,
Only such as these are a le to exalt the pwnrer of Israel, and
tc gain recognition for their people. They will alsc diszru tle
criticism cf those people who mislead the Jews, and slsc of the

Jewish heretics. These uust be answered, and we czr znever them

m

orly through z knowledze of the subjects discussed.
And fourth. The times have charged., Cnce the Jeus vere til-

lers of the scil, They vere pocr; but content. Life was simple.

(=%

The study of the Torah was sim le; for it wss easy to accert it

The study cf other subjects was unnecescary. Cetditicns ere cif-

Tercrnt in exile. We must row work with our hands, It is wore
ficult to earn a livelihood. This Zaet is the cause of Lthe
present neglect of the Torahk. Most chilcren leave schocl zi Lke
gge ¢f Tourteen or fifteen, and they do not earry awsy anything,
Trey become nerchants.. “hat gecod does this do for the
for Judaism? Shell £33 Jews becone lerchents? Iven

vere good scholsrs in schocl have tc leave the Torah, i=n

time to esrn ¢ living., ot even the lzbbi devetes

time to the Torsi,

In order tc ueet these chenged conaitions, = incwiedge cof
seciilar subjects iz necessary, The gtudy of wathenatices zrd of
mechanicg leads to varicus cccugation: vhiek _uscess honor ana !
rrestige. The study of nature is the foundaticn fcr the stud,
of medicine, Also art &1d erciitecture, the vork ol the coprer-

sxdthe, the veavers, the sculitors, ste.,- gll these =2re beagti-

ful cecupations, A knowled e cf these thirngs i necessary under

these chenped conditions, to helz the Jew esrn hiz livelikood, and



to win recognition for himself,

And novw, the gocd king, Josepn, has permitied us t« pursue

theee ectivities. Let us take adventege of this cpportunity.

Put how shall we estzblish in a practiczl wi.y these chznges zuong

b - -

our reople?

=y

irst of =all, the ccngregaticns should esteblish instructions

in Mikra, Vishna, and Telmud, as I have already outlined.
Then, there should be four other tezchers:
Cne to teach methematice, which ig the primery recuisite ¢

ell knovledge, and of all cccupations.

The second teacher should give instructicne in nsture study,
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alec e rrimsry subject, as we have seen,

third teacher should instruet in the ecisnce of drawing,

b |
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L

which is 2 key to varicus important occursticns,

The fouth teacher should instruet in coiser
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guch ees writing, langusges, commerce, etec..

(=]

ach ounil shouls pe rermitted tc stuay the subject ke

prefers, and under the teacher of his choosing.

Each teacher should have twenty (notmere) supils,
And ncw, you Telmudic scholars, measure for me this squsre,
thie circle, or this turiangel. o, you cennct do it. Tou must
L0 to Duclid, or to Ftolemy, for this inevructicn. (At tkis point
vessely revesls his broad knovledue of mathematics and tre sciernces.)

In the field of botzny =1d a riculture, ve jgust knov wha

to rlant end vhen tec plant it., Ve must be familier with the
vericuz elemenls of the scil, ere, we need tne science ci chem-
istry. Nex re many boockes on t Wbjeet, if oni; e could
re=d themnm,

And it ies mecessar; tc learn sowetnl] beut Lisiory and cur-
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rent events, that you need not sit like statuers in the midet of
discussions; but mey be able tc tzke part in them.

The school zt Trieste has followed by sugsestions, There

they have departments in Mikra. Mishna, and Tzlmud; znd they teach

adl

thesecular subjects azs wel

1,
It is becsuse I have loved Icrsel and the Torah, that I have

written thie vork, o




IV.
GVALUATICL ALD INFLUELCZE.

The views of laphteli lerz Wessely on Jewisn educaticn do
nct arpear to us tc be particularly startling. They were, hovever,
sufficiently revolutonary st the time he exrressed theu to have
called down uron himself the wrath of & host of hie co=-relipgion-
iets. The rebbis of Foland were hie chief edVErsaries§ but they

.

were not his only ones. Zven in his own country, he met with

bitler opvosition on the part of the mcst prominent rabbis there,
nI am suffering a veritable martyrdow", he cries.z On.ijy in Itely
did nis views meet witkh a cordizl acceptance.3 and ikis was qaue,
as Tessely himself szid, to the enlightened condition of the Jews
of that country, vho had inherited their culture frou Spain.?_

e need not po far te discover the causes for this attitude
on the part cf the Folish and Germwan Jews. Wessely hiuself was

vell zware of them and enumerated trem in hie writings.

The chief source of this opposition ercse out of the fact

that tre people of the time had become accustcued tc base all their

42}

authority upon the Torah and the Talmud., wsany had gene so fer as
to believe that all necessary knowledee could be gained from those
sources. <-ven Tessely admitted that "Somme can derive all their
knovledge from thre Terah"ui Wessely disturbec tke suug comrlzis-
ance of such individuals, with his emphasis on the need of secular
educztion, 7To tell the Jews of that day tkat they must go to
gecular sources for their information in the field ol science,

for instance, was tec tkhem a revclutionary dectrine, Wnat further

xnowledre of ecience w@§s necessary than that conatined in the cone

j- el e R—— St &
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cept cf CGod ae the (Creator, as well zs the prime Xover in all
natural phenomenz% The so-called tious men of the time sernsed
a sort cf heresy in this new ztiitude; and from their voint of
view, their conclusion was correct.

Weseely's insistence on the neeé¢ of the vernacular also ran
counter tec the current view of the time. Farticularly sc when
thies need was aprlied as well to the reali of religious instruce-
tion, IV apreared to the rabbis that any translation was &n sbase-

ient cf the holy langusge. lendelssohn's rendition cf the Seript-

ures in German certzinly met with the most severe copposition.

and Vessely's views were an exvension and a broadening of that

-y

same tendency, applying them, as he did, tec the entire realm o

educetion,- both reli ious and secular.

Ané finally, the vhole movement which “essely ioctered, Ireve
clutionery as it was in 2 social wey, and sttempteing to zccomilisu
a social readjustuent for his people, was met with the scue noste
ility whicu greets =ll sucn efiorte. The reforuer, even at his
beet, is usu=lly regeved vwith suscicion., And trhese reiorus, for
vhich %essely was striving, aimed at the very Ioundations of

Jewish eociety. e rezlized full well that if any imrnrovement

vas to vLe schieved, he lwust strike ceepn, and tap the roocte

themeelves viiich sustsinec the sccial customs oi tne time., The
Jew, sccustomed tc the rnetto, wuet be led into = broader envir-
cninent, Content up to this time vwith internal =cs:soccigtions only,
he must te encourspged to seek contacte smong the people with whom

he dwelt, Tmmersed as he was in his own literature, he must be

o
>

induced to delve into the literatures of other peoples. 'ace

of merchants, he must bs urged to enter into otlier fields of zcte

rell,- tv earn hig livelihood in wore preduciive znd

[

-
r—-
L ¥

[ (=
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more creditzble ways Iimited in his Xknowledge, he must be led

into the vast realme ¢f d a

(V]
D

genlar education. All this impli

complete socizl revolution. COrce zgain the children of Israel

nd resisted the demand to forszke the servitude of

murruured

M

»
mzyet, end embark uvon & sesrch for z new land,

Lor is it untensble to maintain th=t the Jew had beconme ac-
customed to his shetto 1ife, and to the nerrow limits of his lesrn-
inc; thet the Jewish le:zders of the day regarded the existin
condition preceding the coming
of the Yessizh; and thet they ewn welcomed the deg
st tus, for behind it chone more brightly their gloriocus relation-
shi; tc Ged, whose chosen people they considered themselves,
Weesely, on the other hand, as vwell az a fev other individe

uzls of the day, held to a diffe

t"l

adjust nimslef to the changing times. he cannot remain slecof,

or apart to himeelf, like an island in the great ses of humenity.

The streanr of life flows on, and the Jevw mustl LOYE with the current,
¥hen the lon -awzited opportunity came, as it did with

grasp it. All the ze2l and the learning at his comuend Were

into his passionazte avieals, The task was tremencous The

cition, 28 we have seen, wes severe., Tul Wessely nersisted., KHe
as priveleged, even during his lifetime, to see his principles

currienla the seenlsr gubjects he advoeated, znd tc fird &n 2ver-
increasin, use mede of the vernzcular,- & thing for which he nad
In the brozd currents of Jewi cvements <nd developlents,
Tane k] 1 a clessifis - - -
3:5:1:3§ 0% e clegesifie inny, thie 2skilip, Le wes g scholar




in philological research; a great influence in the dissemination
of modern Febrew; and, together with fendelssohn, spurred orn the
progress of the Jewish rensissance. We have seen that the founders
of the orgen, 7!0;3;) , addressed Wessely as their rewred leader
and patron., The purposes of that publicetion were, =zccording to
Slouschz, to promote the sgread of knowledge and of wedern ldezs;
and to promote the purification of Xebrew, vwhich nad deiraded in

i

religsious schocls.7 To such sims as these, Wessely gave his whole-

nearted suprert,
"Feceuse of the couragecus battle vhich ke foucnt in behalf
of vewish enlightenment, Wessely wmsy be regarded zs = leader of the

-

vaskxilim." @

5 ! S _—
s 5 relipious reforner,

And yet, Wessely cannct be regarded

o

in the modern sense of the term, iLe continued to retesin the moet
orthodox views with regard tu the fundawental tenets of Judaism,
The Telmud for him still retained its sutherity, Revelaticrn still
preserved ite wvalidity and ite surpeose. Tradition still rrecerved
ite sanctity. Wessely merely builded uron these basic princircles,
and added to them; the sacular surcrsiructure vhich we have noted.
The work of Wessely awskene within us = sympsathetic resgonse. I

Cne ig im ressed with the sincerity of his worde., +e seeus to |

gnesk out of the very depth of his scul., xig concern for the
welfare of his co-religionists is genuine, Io personal rurros

selfish motive mers his activity. Throughout the bitter strugc-

o
s}

gle vhich he wazed in behalf of khis reorle, eeeking their culiurzl

]

[

development and their educational enlipghteniwent, he was inspire

(85

and sustained by 2 three-fold love,- & love for knowledge, for
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